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THEN LET US HAVE 
A МОМЕНТ. 








AROUND НЕКЕ, 
EXCEPT ME! 








AACK! WHAT 
WAS THAT ? 
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| YES, AREN'T 
МАРИ W-WE, THOUGH 























GO UP AND TELL THAT 
LOUD MOUTH TO PIPE DOWN: 


че 
WHY, YES, ОҒ. 
A, COURSE, SiR! d 

















1 SURE WILL! GO TELL 
HIM I SAID Рен ловен, 
АМО FIDDLE FADDLE! 
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ІТ WAS MOST 
DISRESPECTFUL! 




















YOU'RE RIGHT! I DON'T 
WANT НІМ ТО STRAIN 
HIMSELF! YOU GO! 
































HE'S GOING TO BE 

HARD TO CAPTURE 

JUMPING AROUND бі 
THAT WAY! е 











COVERED, 
BURGLAR ! 





(WHO'S А BURGLAR? I HAVEN'T 
STOLEN ATHING! 


GOODNESS KNOWS I 7RIEDL 
BUTI 








AFTER THE WAY ТУ 


TREATED, I'LL 


FAVOR: 








AND THE KING WILL THROW US IN 
2 JAIL FOR NOT CAPTURING НІМ! 











THAT LITTLE 
FELLOW 16 < 
THE BURGLAR? 
6.0 
^ 








И AREN'T YOU ASHAMED 
OF YOURSELF, SONNY? 








— e ېې‎ | IESS 

0 NA 
ШЕТ... 
= 

b ARR 2 


s) هه‎ 
А ГО " 
= FF Sica, 


J WELL, THERE'S ONE И CUI! THE KING 
ING АВО! 2 
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HMM... I THINK 
I'LL CELEBRATE 
FOR CAPTURING 











OH, BOYS ! COME JOIN ME 
IN A FEAST! 
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SILLY POOSYCAT ! 

EVERY DAY HE TRIES 

ANEW MUSTACHE 
STYLE! 
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STUPID, TOO, 
LITTLE ONE! 





THIS CALLS FOR A 





WANT TO GE’ 
MESSED UP! 





І HAD ТО GET A GLOVE TO لا‎ 2 
SLAP YOU WITH, DIDNT 12 7 
= 2 


T/S 
CUSTOMARY, 
I SUPPOSE! 





























WEAPONS, 
ILL WAIT! 














I HAVE A BETTER PLAN— ноту... 
WE WILL TAKE THE STARCH 
OUT OF THA’ 


Е 
| COOKIE- DUSTER | 





SET ІТ RIGHT THERE, ] 
LITTLE ONE! 


тен! TCH! YOU CAN'T 
GO TO SEE THE KING 
је“ THAT МАУ | 




















( UNFORTUNATELY’ 
USED ALL THE Wax! 








(608!) MY МАХ" 
| ALL GONE ! (SNIFF!) 





NOW MY WHISKERS WILL 
ALWAYS DROOP IN МУ SOUP! 


WE COULD NOT 
FIND ANY WAX, 
BUT... 














WE SHOULD HAVE 
KNOWN GLUE 
WOULD NOT dor} 


№’ CALLTHIS А 
“| MOUSE-STACHE Ч 


Y SN. TEE НЕЕ 
































EVEN WITH 
А THE SKIN! 
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PERHAPS THESE ARE 
A JUST THE THING! 











IT WAS HAIR YOU CUT 
OFF, AND IT'S HAIR I 
WANT OW. 











YOU WISHED TO 
SEE ME, SIRE? 
553 ty 
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Yay THIS WAS JUST 
BIT OF A HORSE 
К ON THE САТ! 
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(SIGH!) THE 
KING 5 

















LOOK ALIVE, YOU TWO! 
YOU'RE OUT HERE TO 
KEEP THE CROWS OUT 
OF THE STRAWBERRIES ! 





SLEEPY OR NOT, WE'LL HAVE 





НО HUM! MAYBE 
NO CROW WILL. 
с } 
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TO SCARE HIM OUT! 






































І HEARD THAT Ñ 


JOKE BEFORE! J 














DON'T TRY Y I WON'T! ILL THINK OF 
THAT AGAIN! SOMETHING ELSE! 




















WHAT A ғ SCARECROWS ARE 
CORN BALL! i STRAIGHT ОРЕ 
5 I ~ , THE COB! 
ти ٠ 


‘SHOOTIN 
(YAWN hy EASIER 
THAN CHASING! 








ОН-ОН! AM I GOING 
TO HAVE TO GIVE UP 
THOSE Бага ам 

















HE'S COMING 
ТО, THANI 
GOODNESS ! 





І NEVER DREAMED. 
IT WOULD SCARE 
HIM THAT BAD: 





— 
NOW TO LOOK 
























THERE ITIS! 
PROTECT ME! 
OH, IT'S ONLY А 
SCARECROW! 





I DIDN'T MEAN TO 
FRIGHTEN YOU SO! 
DQ 














WELL, ANYWAY, МЕРЕ 
KEEPING HIM OUT OF 
THE BERRY PATCH! 

















I KNEW YOU'D 


\ WANT ТО DO THE 
2 вн тн NG! 
S 
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"I sure wish we could go swimming instead 
of mowing the lawn!" Fuzzy Bear grumbled 
io his brother Wuzzy one fine summer day. 

"Yeah!" Wuzzy agreed heartily. "I don't 
see why Uncle Barney can't help us instead 
of napping in that hammock all the time!" 

"He thinks he’s outfoxed us because he 
claims to have a sore back!" Fuzzy groaned 
dismally. “But he’s not fooling anyone.” 

"Say," Fuzzy said a few minutes later, 
"isn't that. our new neighbor, Mrs. Brown, 
coming down the street?” 

"Yes," Wuzzy replied. "I'm so glad she 
moved in yesterday. She sure is nice." 

"Uncle Barney said he wanted to пее! 
her," Fuzzy nodded, "but he's too bashful to 
try. Maybe if we introduced Uncle Barney 
to Mrs. Brown, he'd be so grateful he'd do 
our work for us and we could go swimming!" 

Mrs. Brown stopped in front of the house 
and waved gaily. "Hello, boys! My, you two 
certainly are hard workers." 

Uncle Barney began to drift into earshot 
аз soon as he noticed Mrs. Brown talking to 
Fuzzy and Wuzzy. 

"Wouldn't you like to meet Mrs: Brown?" 
Wuzzy suggested, calling to Barney. 

"Well, uh, І... that is... uh, pleased to 
meet you, ma'am!" 





"This is our Uncle Barney, Mrs. Brown," 


Fuzzy and Wuzzy chimed in to complete the 
introduction. 

"Why, Barney Bear," Mrs. Brown ‘said 
sweetly, "I've been so anxious to meet you. 
Your yard is simply marvelous. It's so clean 
and neat. How do you ever do it?" 

"Well," Barney explained, "it's just... uh 
+... It takes lots of hard work. I keep after it 
constantly. The boys help, too!" 

"That's what I'd like to talk to you about," 
Mrs. Brown added. "I was wondering if you 









could spare Fuzzy and Wuzzy for the rest of 
the afternoon to help at my house. There's so 
much work to do!" 

"Oh?" Uncle Barney exclaimed, seizing the 
opportunity to get to know Mrs. Brown better. 
"Why don't you let me help you, Mrs. 
Brown? I'll be glad 10!" 

"That's awfully kind of you!” Mrs. Brown 
answered, smiling sweetly. > 

“Why, Uncle Barney," Fuzzy said with sur- 
prise. “You said you had a sore back.” 

"Well, it's much better now after my little 
nap," Uncle Barney assured him. "Besides," 
he added with a sly, gleam in his eyes, "you 
boys have worked hard enough for one day. 
Why don't you go swimming now?" 

“Whoopee!” the boys shouted, dashing off 
to their room to get their bathing suits. 

"Don't you want your nephews to help 
you?" Mrs. Brown asked as the boys were 
returning. ' 

“Oh, по!" Uncle Barney said hastily, think- 
ing that now he would have a chance to talk 
to Mrs. Brown without Fuzzy and Wuzzy 
being nearby. "It'd.just be a bother, having 
them around while Im working." 

"Well, in that case," Mrs. Brown said in 
an effort to be helpful, "Ill go down to the 
beach with Fuzzy and Wuzzy. Then there 
won't be anybody around to bother you!” 

“But... but!” Uncle Barney sputtered. 

"ОБ, that's all right!" Mrs. Brown declared. 
"ГП be glad to do it." 

By the pained expression on Uncle Bar- 
ney's face, Fuzzy and Wuzzy knew he didn't 
like the idea at all. 

The two little bears skipped gaily down 
the street alongside of Mrs: Brown and they 
were barely able to control their smiles Бе- 
cause, for once, Uncle Barney had outfoxed 
himself. 





М-6-М CARTOONS pami 







TUSH!) WHY MUST WE À ÍÉ BECAUSE ГМ 
EAT THESE TASTELESS | е / ( ON A DET, 
RABBIT RATIONS, SIRE? THAT'S WHY! 


















ТИ. LOSE WEIGHT IF I 
HAVE TO MAKE SKELETONS 
OF YOU ALL! 


LEAVE THE TABLE 
RIGHT NOW! 











THERE'S NOTHING (SNIFF!) У 
SADDER THAN’ A POOR 











ТМ GOING TO TREAT MYSELF ТО 
А KING-SIZE MEAL! 


پو 

















= qe اراس‎ 
BE MY GUESTS, PESTS! WE REGRET WE THOUGHT J 
› — ILL OF YOU, M'SIEUR = 
> „ POOSYCAT | => 
WOW! WHAT = 5 са 
= CHOW! 

= жы. 


'CAUSE IM THE GAME МЕА 
У OLD VILLAIN YOU'VE 


тд ALWAYS KNOWN! 








WHILE THEY'RE GETTING LOOSE, = HARD CHAIR TO 
ILL EAT THIS GOOSE! HEH, HEH! = 














MO,CHUMS! I 
SWEAR IT! 








SORRY YOU CAN'T \/ THE POOSYCAT рост) 


TAG ALONG, THAT THE WATER 
STUCK-UPS ! WOULD LOOSEN 











I WANT A COOL, 
SHADY NOOK! 





LOOK! HERE БА AND PRINT A DIFFERENT ONE ON 
PERFECT PLACE 4 А THE BACK WITH BLUEBERRY 
ута JUICE! 


N ол! LET Us TURN 
№ AROUND... 











HERE COMES OUR = WHAT A LOVELY PLACE 
GOOD PROVIDER ДД ТО FEED М y" 








| THE POOSYCAT 15 50! ОШ! HE IS AN, 
| PARTICULAR ABOUT // ыы EXCELLENT 

\, HOW HE SERVES | ү | й MOUSEKEEPER/ 
“t= OUR MEALS ! | 

















WE DID BECAUSE WE YAND ILL MAKE THINGS 
NOT BRING WISH TO PLENTY AOUGH FOR 





OUR CHAIR... ) ROUGH IT! 














if | 2 
) 2 
ү, FEED US МЕЦ. Wf 
ог WE WILL TELL! 




















[очу You ром'т ғат тнем, ИФ 
YOU WEAR THEM | 


STUCK GOOD NOW, 
LITTLE ONE! 














ONE MOMENT! TAKE A 
DEEP BREATH- QUICKLY! 



























YOU BOYS SURELY AREN'T, 
TAKING COLD IN THOSE 
WARM PASTRY OVERCOATS | 




















АН YOUR MAJESTY, 
WILL YOU TAKE A 
STROLL WITH US? 








THE SI BUT HOW DARE YOU EAT 


Е SIGN 
SORRY FOR THIS FATTENING FOOD, 
VIOL, 
wi 
е 
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ОН, ЁР... 

SAYS, IM 

TRESPASSING, SIRE ! 6 WHILE I'M ON A DIET ? 
ATORS 
LL ВЕ : 
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YOU SEE? NOW I'LL У 
NEVER GET THIN! 

















WHAT CAN I 00 TO WIN THE KING'S FAVOR ? 

HOW CAN І WANGLE A TITLE OUT OF THE 

OLD TIGHTWAD 7 HMM... DUKE... EARL. 
BARON 


‘TWILL ВЕ А SAD DAY FOR 
06 (Е HE SHOULD BECOME 
THE KING'S FAVORITE, 

MON AMI! 











MAKE НАЄТЕ! Т 
MISSING! SOMEONE І, MSIEUR РО06УСАТ, NEED |Т BADLY! 
FIND IT FOR ME! WILL FIND IT! 
> да 


ONES TO FIND IT, 
МУ FRIENDL 
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ES поза SONOS ты) 














USING HIS SCEPTER ТО 
STIR SOMETHING | 


FINDING THINGS, 
LITTLE ONE! 





THE LITTLE PRINCE 











FAST WORK, HUH, 
HIGHNESS ? ; 





IT JUST LOOKS LIKE 
A MUDDY STICK, 
DOESN'T. IT? 











W ABOUT THAT LY 
MUDDY STICK! 











NO MORE OF YOUR DIRTY STICK 
NN TRICKS! FIND МУ SCEPTER! 


РЦ. GET THOSE 
A MICE FOR THIS! 

















I KNOW THAT Үме MUST FIND У WHAT LUCK! І I DIDN'T GOOF ک/7#‎ 
SCEPTER 16 / ІТ BEFORE THE SAW IT FIRST! TIME, SIRE! 
IN HERE 











I'LL SAY YOU DIDN'T! I LOVE 
TO НЕК THE SPOON ! 























HAD BEEN 
USING IT 
TO STIR 

THE FIRE! 























THAT'S THE 
REAL THING! 











HEH, HEH! WE PUT ONE 
A OVER ON THE POOSYCAT / ` 













I KNEW THEY'D 
FINALLY FIND IT... 

















THERE'S A LOT OF 000 ) 


























= | OH. IT WAS YOU. 
E | WHO BROUGHT IT? 


YES, 1 CAUGHT 


ITH IT! 

















IF І JUST вом] Пред 
DOWN, HE МАУ 4 
ACCIDENTALLY} THE Ai: 
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АА oven! 
P A УМ негри А 
(SIGH) WHAT . í) 
АМ HONOR IT 
WOULD BE! Ne 7 
еще: А gam 
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DOES GETTING 

A TITLE ALWAYS 
IRT ТІ iO, SIRE! ONE 

15 ENOUGH! 











HEH, HEH! PERHAPS THE 2 ` f'NO! NOL тр RATHER 
KING WANTS TO MAKE HIM 1 BE JUST PLAIN OLD 
THE SWAHILI OF SWAT! қ * A WSsISUR POOSYCAT [ 
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А PLEDGE TO PARENTS 
The Dell Trademark is, and always 
has been, a positive guarantee that 
the comic magazine bearing it con 
tains only clean and wholesome 
entertainment. The Dell code elimi- 
nates entirely, rather than regulates, 
objectionable material. That's why 
schen your child buys а Dell Comic 
you сап be sure it contains only good 
Тип. “DELL comics ARE соор comics” 
is aur only credo and constant goal, 

































































HEADLIGHTS! 


CHROME REAR F 


CARRIER WITH FOUR 
GLOWING REFLECTORS! 


(А 
Š EXCLUSIVE SCHWINN 
| OVERSIZE SAFETY 


REAR REFLECTOR! 
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EASY TERMS ОМ ALL 
SCHWINN BIKES AT 
MOST SCHWINN DEALERS! 


На низ то 


ARNOLD, SCHWINN 8 СО. 


е 
1732 North Kildare Ауе., Chicago 39, Illinois Comic Sook. 


How bicycles 
оге made! 


PLUS... ди NEW DESIGNS 
ON THE ENTIRE SCHWINN LINE! 





Мате — — — — = x = All the new 
Schwinn Bikes! 

Address World's fostest 
bike rider! 





Cy. = State. Age. 


